
XI. évfolyam

E. I. A csász. és kir. hadsereg, az áll. 
tisztviselők, a posta- és távírda tiszt­
viselői és vasutasok szállítója

A délvidék legnagyobb női divat, rubaszö 
vet, selyem, vászon, szőnyeg és konfekczió 

áruháza „a tűzoltódhoz

Kiadó: Csendes Lipót Szerkesztő: Osztie Andor
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ír „C0RV1N-60R”
erősít, üdít

Kapható minden jobb üzletben és kávéházban eredeti sörgyári
palaczkozásban

Temesvári Polgári Sörfőzde Részvény - Társaság.
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Gyárváros, Kossuth-tér
i I

Szerb templom-épület, a városi \ illamos 
vasút megállóhelye

Városi és megyei telefon 
szám jygs- 653

Hornvav Janka

Csendes Lipót könyvnyomdái müintezete, Temesvár

Sí:: • -.-rák 'u.A/Aviv AydAy;-;.
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! Csodák csodája!
Az arcz- és kéz-crémek királya, a hölgyek 
és urak kedvencz szépitőszere, a kölnivízből 

készült zsirtalan

Kölnivíz- arcz- és kéz créme
a mely glyczerin nélkül van készítve, mert 
tudva van, hogy a glyczerin az arczot és 
kezet égeti, barmija és mitesszereket idéz elő.

A kölniviz-créme egyedüli készítője:

Johann Maria Schleich, Köln a Rh.
1 tégely ára 1.— kor.

Naponta átlag 500 tégely kölniviz-créme lesz eladva
Egyedüli raktár:

Parfümerie „Hygiena
kozmetikai laboratórium

■■■■ TEMESVÁR-BELVÁROS
a koronaherczeg szálloda kávéházának bejáratával 
szemben, az „Arany horgony“ vendéglő mellett.

Villamos megállóhely.

Temesvári Színház
A „Ferencz Dózsef Színház“ hivatalos lapja

I

SS

A színház műsora:
1914. november 15-től november 22-ig.

Vasárnap, nov. 15. délután: „Bob herczeg“ operette, 
este: „Babuska“ operette (A bérlet)

Hétfő, nov. 16. „A bolond“ operette (B bérlet)

Kedd, nov. 17. „Mária Antónia“ dráma (Elősször 
C bérlet)

Szerda, nov. 18. „Mária Antonia“ dráma (A bérlet)

Csütörtök, nov. 19. „Katonadolog“ operette (B bérlet)

Péntek, nov. 20. „Tímár Liza“ dráma (C bérlet)

Szombat, nov. 21. „Tengerész Kató“ operette (Először 
A bérlet)

Vasárnap, nov. 22. délután „Nebántsvirág“ operette,
este, „Tengerész Kató“ operette (B--bérlet)

4" ’ -v\

:: Hirdetéseket felvesz ::
CSENDES LIPÓT

kiadó-tulajdonos, papirkereskedő, könyvnyomda es
könyvkötészet-

Temesvár-Belváros, Zápolya-utcza 5.

□:

Royal kávéház és szálloda
Temesvár-Józsefváros

Családok találkozója Színházi vacsora
Egész éjjel nyitva

Kitűnő borok Buffet Elsőrendű zene
Tulajdonos GOMBÁS
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3 Színházi látcsövek
◄ látszerészeti czikkek, finom aczéláruk, kötszerek és
^ gum miáruk nagy raktára

í TEJNOR NÁNDOR
t Józsefváros, Hunyady ut 11. sz Telefon-szám 1019
< Gyárváros, Andrássy-ut 16. sz. leisten szám /90.
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Színház és közönség.
A vidéki háborús múzsa.

A közönség nem jár a színházba ... A nézőtér 
nap-nap után üres ... A háborús színészet nem 
részesül a publikum részéről a megérdemelt méltány­
lásban ... Ezt és ehhez hasonlót olvashatunk napon­
kint a lapokban. De nem a temesvári lapokban, hanem 
a szegediekben, aradiakban és a vidék más városainak 
újságjaiban.

Temesváron a közönség megértette azt az önként 
vállalt nehéz feladatot, amit a színészet ezekben a 
kemény időkben végez, átérezte a színészet partolásá 
ban rejlő szocziális, kulturális és hazafiui kötelesség- 
teijesitést és ezért — ha nem is a békés, normális 
idők nagy tömegével — de azért igen szép számban 
látogatja a színházai.

Komjáthy János igazgató társulata meg is érdemli 
a jóakaratu támogatást. A szinház igazgatása módéin, 
uj, kifogástalan, a társulat elsőrendű erőkből áll, a 
műsor a békés idők repertoirjánál is változatosabb, 
az előadások gondosan előkészített művészi munka 
termékei és igy minden megkívántaié előfeltétel 
megvan, hogy a temesvári színészet sikeresen állja 
meg a nagy idők anyagi és erkölcsi harczát.

Ez az átmeneti időszak egyszersmind csirahor­
dozója az eljövendő szebb-jobb idők virágzásának, 
termékeny talaja a gyümölcsöt érlelő kornak. S ezért 
bizalommal szólunk a közönséghez, amelynek kezébe 
a temesvári magyar kultúra munkásainak sorsa le van 
téve, pártolja továbbra is a háborús színészetet, keresse 
fel komoly időtöltésére ezután is azt a helyet, ahol 
egy derék gárda hirdet lelkesedést, szivet-lelket neme­
sitő szórakozást.

Specziális kézimunka üzlet.

Budapesti Horváth

%

T emesvár-Belváros
Előnyomda. Montirozás elvállaltatik. Rajzmuterem
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Lehár és Schnitzler.
„ Epizódok a háborúból. —

t Schnitzler “

tsSRsr ä. «ji ö*-s gsr.
irtass-* ""iy<k •»SÄ? Äfe 6*kEt:,.Ai Wik kisebb ,£« lek.d-

nyitunk, fiatal, nagy 01 arczán a megnyugvás és a helyén. Szemet lehunyta s a ® a häjos
hÍS61SfpíhKleneth^ mondja e, Schnitz-

ler 3 ^“«hadnagy, néhány nappaí^JŐ«

hozták haza súlyos ^j’y^erb“ katona rátámadt és 
feküdt ott, amikor néhány - ^ Értesitették az asz-
megcsonkitotta a vedtele Bécsbe, él és tálán
szonyt, hogy ^ne ^ 0ny rögtön sietett a kórházba 

jfifieküdíVnéntán, KW*. «“
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Félretolta a‘takarót{ J fez Tférfi^éf ez az

SÄ»Ä «in,, bizakodva, kese- 

A kórház egyik széles, gfe^yoso) ám, melyein

ÄÄlTi kaiaazin,.- A tiszt >»

Specziális kézimunka üzlet.
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• •Ákos fiókja ::

Merczy-utcza 6. sz.
Kész. kezdett, előhúz,«, hinué.ek nagy «akut,a.
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e •HOLLANDER MOR
fűszer- és csemege-üzlet. Valódi jó 
borok, thea, rum, likőrök, sajtok 

1 és színházi czukorkák —

Józsefváros, Fröbel-u. 46. :: Tel. 222.
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hagyta el az ágyat és holnap már a kórházból is 
kimehet. Nagyon sürgős dolga van kint: feleségét 
és három kis gyermekét keresi. Története a követ­
kező :

Béke idején bankár, császári tanácsos, másfél 
millió és tizenhat ház ura volt Csernoviczban. Már a 
háború első hetében mozgósitották és mint tüzértiszt 
hét ütközetben vett részt. Harczolt a szerb harcztéren, 
majd Lemberg alatt, mig végre az uzsoki ütközetben 
megsebesült. Eleinte pontosan kapott hazulról leve­
leket, mióta azonban Bukovina fővárosa orosz kézen 
van, nem jött több levél a főhadnagy számára. Csak 
azt tudta meg elvétve érkező újságokból, hogy a 
csernovicziaiaknak menekülniök kellett. Hogy mi ma­
radt meg nagy vagyonából, nem tudja s most még 
felesége és három gyermeke is eltűnt. Most szabad­
ságot kapott a főhadnagy s reméli, hogy csakhamar 
híreket fog kapni családjáról. Aztán újra, örömmel fog 
visszamenni a harcztérre . . .

Az egyik betegágy mellett Lehár Ferencz ült 
Bátyja, aki őrnagy, shrapneltől megsebesülve, már 
hetek óta küzd élettel-halállal és most újabb fájdalom 
szegődött a régihez. Lehár rövid idővel ezelőtt adta 
férjhez húgát egy cseh ezredben szolgáló vezérkari 
századoshoz, a kit most az egyik csatában fején talált 
a golyó. A lövedéket nem távolították el azonnal, a 
seb begyógyult és a százados visszament a harcztérre. 
De csakhamar újra visszajött, rettenetes főfájástól 
gyötörve idegrohamoktól zaklatva, melyek csak akkor 
enyhülnek, ha zenét hall. És Lehár Ferencz a leg­
népszerűbb zeneszerző, most egész nap a kórházban 
ül és várja, mikor kell elővennie a hegedűt, hogy 
beteg sógora felzaklatott idegeit egy-egy dallal meg­
nyugtassa.

— írja meg, mondja Schnitzler, — hogy az 
emberek most milyen nagyon tudnak szeretni . .

aaaaaaaaaaaaaaaaaaaa

Spira és Drucker
butorgyártók

Temesvár-Gyárváros, Koronini-tér 19. sz.
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% I (.»olcsóbban s legszebben moss és tisztit, el- £
^ viteti és haza szállít fehérneműt, a tukortenv ^
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5 • ÁRVAY ANTAL |
3 Temesvár-Erzsébetv., József-tér 6. J
STayayayayay AYAYAYAYAYAYAYAYAYA vatav ATÍ

A kulisszák világából.
A Äain

Sg’nek HS harcztérről. Az érdekes lapon többek közöt,

ez állott: játszottad a klenáki pópát
- bűnben, róla h« ^ dambban. Há, bizony

a "TT«erezel várhattál volna addig, amig hazajövök, 
feptóbb adhatom volna némi egészséges instrukciót, mert

en tényleg leütöttem egy ilyen gaz popa .
*

„ következő rémes históriát: 
ntyesmi még nem esett meg velem. Hallgas-

satok ide!
- AanÍkton,!beadtameaz« az 

végett. 1 egnap bemegye- _ feleli az órás - tessék
készen van az 01 a etek , szólok én, - íorinthuszat -
parancsolni. — Mit tizéig .. k é _ köszönöm
mondja S. Tessek a pénz indulok a színház
mondja ő. Zsebre vágom az oral es víg {orinthuszért
felé. Az utczán megakartam n«m hoßjo. J jetek el
helyreállított órám, benyúlok a zsebembe,^
— szörnyülködésemet nincs hátha ott felejtettem.Ijedten szaladtam vtssza a bojtba, hat^^^ a
Sajnos nem hagytam 0,‘' bZ .[hettem ki az én drága időmérő 
hoz azon töprengve, 1 __ m0riondiroztam magam-
jószágomat. Ha mar elveszt thuszat szomorúan érek
ban — miért fizettem ki azt ámulattól, maid
fel az öltözőbe, benyitok az ajtón, hat
hanvatvágódtam.

- Na' mi.tÖr!é"ti ~Itt feküdt az asztalon megsiratott 
— Hát képzeljetek ott teKu

kis órám. , honarntt fel kórusban.- Az lehetetlenseg. J & ^ igy volt És a dolog
- De bizony- habiszite, ^ ^ negygd órát

nem is olyan csodalatos. Az o szinházhoz, mint en.
sietett és igy természetesen elő*b ért Jel a *

Tihanyit rémmeseje miatt ot napra duj

Tátra“ kávéház
Temesvár-Józsefváros, Uri-utcza 2. szám —

j„- rrbSr’S";

rendű zene, hideg bűnei, *
pontos kiszolgálás.

Tulajdonos Csóka Béla.

*. m
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Állandó újdonságok úri- és nőidivatáru
különlegességekben

MENZE és NEUFELD
TEMESVÁR

Gyárváros, Háromkiráiy-utcza 2. :: Telefon 10-54, 
Józsefváros, Hunyadi-ut 9. szám :: Telefon 885.

r — Tudod-e mit csinálnék, ha két napig nem kapnék 
enni ? — kérdi Földes komoly arczcza! Biharytól.

— Mit te ?
— Hát — koplalnék.

A lőcsei fehér asszony próbáján odaszól Vajda, a ren­
dező Bársonyhoz:

— Mennyi van a te órádon ?
— Tizenkettő — feleli Bársony.
— Akkor rosszul jár, mert nálam csak féltizenegy van.
Bársony erre előkotorász a zseeéből egy kis czédulát 

és odamutatja Vajdának:
— Igen, de lanczczal együtt.

Szepesit, a derék könyvtárost, aki többszörös boldog 
családapa, a közelmúltban két egészséges leánygyermekkel 
ajándékozta meg a felesége. A nagy családi eseményt azonnal 
megtáviratozta apósának és pedig örömében imigyen :

— Paula két egészséges leánygyermeknek adott életet 
Holnap többet.

Biliary lakáskeresés közben bemegy egy házba, ahol a 
kapun kiadó lakást hirdet a czédula. Egy öreg nénike tipeg 
eléje és megmutatja neki a kiadó lakást.

— Aztán van-e poloska ? kérdi Bihary.
— Dehogy van, dehogy van. Hogy képzel ilyet a nagy­

ságos ur.
— Na akkor nem veszem ki a lakást — folytatja 

Bihary — mert én már megszoktam, hogy reggel a poloskák 
költenek fel, különben elkésem a próbát.

— Nahát egy-kettő azért akad — feleli erre alázatosan 
az öreg néni. Csingtau.

Mária Antónia.
Ha Carlyle Tamás könyvét olvasná fel valaki a szín­

padról a közönségnek: a hatás ugyanaz volna. Plastikus és 
kétségbeejtően igaz.

A meztelen történelem. S jött egv phantasta, költői 
álmokkal túlfűtött agy és szenirozta a történelmet. A mesz- 
szeségbe látó szemeivel királyt, királynőt, udvaronczokat és 
demagógokat helyezett el, mindenkit á maga helyére.

. A stilus Szomoryé, kizárólag az övé, a káprázatos 
színeivel és költői szóhalmozásával. Szomorv megálmodta a 
történelem lapjai között elsuhanó francziaforradalmiárnyékokat, 
fellebbentve előttünk egy történelmi korszaknak évezredekre 
kiható eseményeit.

LADÁNYI FERENCZ
Aiapittatott i89s arany- és ékszermüves Aiapittatott 1898

Temesvár-Belváros, Jenő herczeg-utcza 11. (Koch-féle ház)
Ajánlja dús raktárát arany és ékszerekben, legpon- 
osabb kiszolgálás, olcsó árak mellett. Különlegességi 

műhely villamos üzemmel, javítások, uj munkák és 
aranyozások Regi arany, ezüst, platin, briliáns és 

gyöngyök bevásárlása és becserélése
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plombáit zsákban és pormentesen
// szállítunk elsőrendű

I „orosz kőszenet, brikettet és kokszot
I kOHN ADOLF és FIA

GYÁRVÁROS
. Alapittatott ,878. Teiefon-szám 229^

6

Gondolatszilánkok.
Mi ember? Hús és vértömeg, összegyúrva 

.. erényből, szenvedélyek és indulatok tóm e-
legéből, amelybe egy ösztön leheltetek 

gondolkodik. txn,xlkozik a7 önzés.

• -íz fpkzivvel lélek nélkül marad. ^
másik telsz.\ , ipiki szegények, harsak akkor boldogok a lelki szc„e „ ,

Csak aKKu Gyula.
mindig igazat adunk nekik. _______ -

Kiesett színész. Szalóky Robitsek Zoltán 
E- f .Ahh a szesedi színház tagja volt,színész, aki legutob * Szinészegyesület

azelőtt pedig min ^ -wnitntt a déli harcztéren, 
szinésziskolájának titkára mu - temették el,
mint zászlós, vitézül küzdve, elesett, un

az ellenséges földön. __ ismét néhány
- A színház műsorában ^^^,5

érdekes újdonság szerepe . ■ megismétlik.
Babuska ez. opperette-t vasárnapon^
Héttőn Rákosi-Szabados „ drámai-premier
lesz a bemutatója. Kedden hatásoso R
tesz, a mikor is Szomory lef'f^Tem rendezéssel. 

Antónia kerül szinte, tejese , é hirdet a
Szombaton és vasárnapon P^ ^
műsor. A Népopera műsorából való U ,
Jarao ís B.ch^fcr op.« «*tog

színpadunkon. Csutor titánon pedig a Bob
Tim» Uz,. . ké. -* * ““

herczeg és a Nebantsvirag repnzek
zatos és élvezetes műsort.

Katonai felszerelések, pisztolyok 
.. alkalmi vételek

STERNBERG-nél, Eavű

Telefon 11-77
Telefon 11-77

mi
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Kérjen árajánlatot

CSENDES LIPÓT
papirkereskedés, könyvnyomda és 

könyvkötészeti czégtől
TEMESVÁR-BELVÁROS, ZÁPOLYA-UTCA 5.

Telefonszám 675.

November hó 14 és 15-én.

Babuska.
Operett 3 felvonásban Flers és Caillavet bohózatából 
írtak Stein és Willner. Zenéjét szerzé Fali Leó. For­

dította Gábor Andor.

SZEMÉLYEK :

Prunierné........................ ................ Kovács Viora
Wetta a leánya................ ................ Váradi Margit
Delatourelle Marki . . . ................ Pataki Ferencz
Tiboriusz unokaöccse . „ ................ Tihanyi Vilmos
Ruffon ............................ ................ Baghy Gyula
Rozalilla............................ ................ Hornyai Janka
Talmi színigazgató . . . ................ Hercegh Vilmos
A plébános................ ................ Fáncsy Tamás
Poche kisasszony .... ................ Boross Manci
Dandalan................ ................ Serfőzy György
Alfonzó.................... ................ Róna Valér
Montgrebin . . . ................ Szepessi
Sewignollesnic . . . ................ Bacsányi
Dauringny . . . ................ Fülöp Sándor
Meri in né .... ................ Baloghné
Bichonné . . . ................ Ujjné
Egy vevő ................ ................ Mihály Marcella

Paraszt nők, férfiak, utasok, úri vendégek.

volt Old England
Temesvár-Belváros, Löffler-palota B. középépület.
Színházi toilettek, blúzok, esti kabátok, utczai kosz- 
tumok, pongyolák, fűzők stb. készen és mérték után.



Hungária-fürdő:
gőzfürdő, vizgyógyintézeí, kádfürdő

■■■ Temesvár-Gvárváros, Liget-ut ■■■

D = ...—..... — □
A „Babuska“ szövege.

Első felvonás. Tiboriusz, Delatourelle márki 
unokaöccse szerelmes a kis város traíikos leányába 
Wettebe, de félszeg és félénk nyilatkozni nem mer. 
Annál bátrabb nagybátyja az örök ifjú Márki, akinek 
szintén megtetszik Wette és mindent elkövet hogy 
Wette szerelmét megnyerje. Alkalmatlan unokaöccsét 
meg akarja házasítani, Wetteból művésznőt készül 
csinálni. Wette természetesen Tiboriuszt szereti, de 
mikor a márki elárulja, hogy Tiboriusznak menyasz- 
szonya van elfogadja az öreg márki ajánlatát, elhatá­
rozza és megszökik a márkival. Tiboriusz könnyes 
szemekkel néz a vonat után, mikor az előtte elrobog.

Második felvonás. Wette a márki lakásán várja 
színésznővé való kiképzését. A márki szerelmesebb 
mint egy diák, de megérkezik Rosalilla, aki a márki 
könnyen lobbanó szivének eddigi szerelme volt. Meg­
érkezik Tiboriusz, aki nem tudja, hogy Wette nagy­
bátyjával szökött meg, megkéri nagybátyját segítse 
ehhez, hogy Wettet elfelejthesse. Ez épp kapóra jön 
a ravasz öreg urnák, összehozza Tiboriuszt Rosa)illával, 
aki szerelmi oktatást ad a félénk ifjúnak, s mikor igy 
bizalmas téte-a-téte-ben vannak leleplezi Wette előtt, 
aki csalódottan roskad össze és elhatározza, hogy 
színpadra lép.

Harmadik felvonás. Wette, aki nagy művésznő 
lett egy szinháza estén összekerül Tiboriuszszal, min­
den kimagyarázódik a márki pedig megértő lemon­
dással távozik.

TURUL-CZIPÖQYÁR
a legnagyobb Magyarországon
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BÉRCZY MARGIT
Temesvár- Gyárváros, Andrássy - ut 8. szám
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November hó 15-én, délután

Bob herczeg,
Regényes vig operetta három felvonásban. írtak 
Martos Ferencz dr. és Bakonyi Károly. Zeneiéi

Huszka J.

SZEMÉLYEK :

A királynő.............................................
György herczeg, fia (Bob)................
Viktória herczegnő............................
Lancaster, lord.....................................
Ponponius, György herczeg nevelője
Hopmester.............................................
Tánczmester.........................................
Tom bátya............................................
Annie, leánya....................................
Plumpudding, borbély, Annie jegyese
Gipsi, fűszeres....................................
Pickwick, korcsmáros........................
Testőrhadnagy................................
Harangozó . ....................................

Vécsey Ilona 
Hornyai Janka 
S. Szilágyi R. 
Bihari S. 
Herczegh Vilmos 
Baghy Gyula 
Pataky Ferencz 
Serfőzy György 
Kerényi Hermin 
Tihanyi Vilmos 
Róna Valér 
Zajonghy 

. Szepessi 

. Kapossy

"Var1

D
II

■ ■
D

Krayer József
DROGUERIA

Belváros, Hunyadi-utcza 12. szám 
Lloyd-sor, Széchenyi-ház

c
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Színház után hideg vacsora
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LLOYD kávéházban
RÓNAI A. JÁNOS.

Ili
Űr:
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November hó 16-án :
A bolond.

Operette 3 felvonásban Rákosi Jenő novellája után irta es ze­
néjét szerzett: Szabados Be,a.

Deli . • • Bihari S. Böngér . .
PimDÓ .................... Herczeg V. Csudamer .
Piroska................Szilágyi R. Güigó .
Kékike................Kerenyi H. Bimbo • ■
Fehérke - • ■ Kovács V. Bimbilia . .
Ellák ...... Mát hé L. juczi . . -

. Bársony A 
. Serfőzi Gy. 
. Baghy Gy 
. Tihanyi V.
. Várady M.

• Bacsányi P.

/. felv. Pimpó korcsmárosnak három leánya ud­
varlóikkal találkoznak és leveleznek. Egy ilyen level 
utján tudják meg az udvarlók, hogy a korcsmaros a 
leánvait a legközelebbi búcsúra viszi, ahol egy-egv osz­
lopra áilitia fel őket, mert Dirigó sekrestyés — aki az 
összeházasitási tervet kieszelte — úgy igerte. hogy itt 
jelennek meg a vőlegény jelöltek. A Bolond, aki Bin 
bikával, ezzel az utszélről felszedett artatlan lelki. -z-P 
leánnyal együtt kóborolja a világot, a búcsúra mene 
a korcsmaudvarra érkezik. Közhul. — miután megebé­
deltek — a Bolond a faluba megy és az egyeau. ma­
radt Bimbillát Deli urfi inegkörnyékezi.

II. felv. A sekrestyés ravasz terve sikerre vezetet .
a korcsmáros leányai és udvarlóik egymásé ,s. e TV 
A búcsúra kerül , Bolond is. A koldus leány it mat 
sodszor találkozik Deli urlival, aki az erdei va ocz ean>. 
megtanítja imádkozni. Eközben Bimbillaoan .elebred az 
első szerelem Deli urfi iránt és a vásárból ózza \is 
szatérő Bolond már lelkében teljesen átváltozva talalja. 
A Bolondot gyötri a féltékenység. A leány szemrehányás 
tesz neki, hogy miért nem beszelt neki soha Is enrol. 
A Bolond megdöbbenve látja, hogy a leány kisikl k ke 
zei közül s inkább ő maga is templomba men - 
landó, mintsem az imádott Bimbillát eh eszi se. 
a sekrestyés és a nép nem engedi be okét a e• P 
ba, mire a Bolond őrjöndeni kezd, a templomaim 
döngeti és eszméletlenül esik össze.

HL felv. Álomszerű jelenetemen Bimbi la a
londtól végleg elszakad. Szerelmesevei Deli urhval mes. 
el. A Bolondnak fájdalmában megszakad a szne.

ik-Sv^.
iiM»
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Goldmann Simon §
órás és ékszerész

Belváros, Merczy-utcza. g
Fiók-üzlet: Gyárváros, Kossuth-ter. g
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ékszerész
Temesvár-Gyárváros, Andrássy-ut 24. szám. 
Alkalmi vételek állandóan raktáron vannak.

November 17. és 18-án:

Mária Antonia.
Történeti színmű 5 felvonásban. Irta: Szomory Dezső.

Mária Antonia . . . Harsányi Lambaile herczegn
XVI. Lajos .... . Komjáthv Gluck....................
Erzsébet .... . Dolinay Detournel . . . •
Mirabeau .... . Bihary Bault....................
Barnawe .... . Bodonvi Baultné................

1 Billaud................ . Baghy Sousse ................
Bibornok .... . Róna Mazuka................
Saint-Marie . . . . Bársony Simona................

. Máthé 
. Tihanyi 
. Pataki 
. Reviczky 
. Herczeg 
. Vagoné 
. Etsv

Első felvonás. A nemzetgyűlésen a három rend 
tanácskozása eredménytelen s a nehesztelő XVI. Lajos 
testőreivel oszlatja fel a nemzetgyűlést. De Saint Marie 
gróf testőrkapitány itt találkozik fogadott testvérével, 
Barnawe-val, aki a foradalmi-párt egyik vezére. De ez 
hiába hívja az uj zászló alá, Saint Marie hű marad,
mert titokban szerelmes a királynéba.

Második felvonás. A királyi család a guillotine 
egy kis modelljével szórakozik, amikor egyszerre fel­
hangzik a nép lármája, akik kenyeret követelve, ostro­
molják a palotát. De Saint Marie meg akarja menteni 
a királynét, azonban a királyné azt hiszi róla, hogy ő 
is áruló s arczul üti.

Harmadik felvonás. A királyi család menekül. Az 
üldözők Varrensben érik utói őket. Elfogják s viszik 
vissza Párisba.

Negyedik felvonás. XV1. Lajost halálra Ítélik. Bú­
csúzik a családjától s felesége, Maria Antoniette itt meg­
ismeri Lajos király igazi nagyságát s egymásra találnak.

Ötödik felvonás. De Saint Marie bevallja a király­
nénak szerelmét, mikor már semmi más módon nem 
tudja rábírni, hogy meneküljön. A királyné azonban 
méltatlannak találja magához ezt és ő is követi XVI. 
Lajost a vérpadra.

Fűző különlegességi készítő

/VNGÉLI
Belváros, Denőherczeg-utcza 7. sz.
Készítek legújabb szabású fűzőket, leánykafüzöket, 

egyenestartókat mérsékelt árak mellett

Vidéki megrendelések gyorsan és lelkiismeretesen esz­
közöltetnek

1

i

I
I
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GALGON GYULA
fűszer- és csemege-kereskedése

Temesvár-Belváros, Merczy-utcza sarkán.

November hó 19-én

Katonadolog.
Operett három felvonásban. írták: Mérei Adolf és dr. Béldi 
izor. Zenéjét szerzetté: Zerkovitz Béla. A zenekart vezényli:

Simándi József.

Személyek:

Fucsufu, Csulong kormányzója . .
Nakinak, a leánya........................
Man Sing, gazdag kínai ifjú . . . 
Máriássy László, volt honvédőrnagy 
Bodor Pista, volt honvédzászlós .
Zabola Péter, néptanító................
Mu-Ci, kutyamosó........................
Pu-Ci, kutyamosó ........................
Pimpimpáré, pesti színésznő . . .
Ping-Pong . .....................................
Rózsaméz........................................
Lótuszkehely....................................
Hajnalcsók.........................................
Nagsugár .........................................
Igazgyöngy....................................
Csillagszem ....................................
Liliomszáll........................................
A táncosnő....................................

. Tihanyi Vilmos 
. Váradi Margit 
. Hornyai Janka 

Bihari Sándor 
. Mát hé László 
. Pataky Ferencz 
. Herczeg Vilmos 
. Baghi Gyula 
. Kerényi Herrn in 
. Boross Margit 
. Bacsányi Paula 
. Szokol Margit 
. Medgyaszay K.
. Rácz Nusi 
. Patakyné 
. Kozma Erzsi 
. Melczer Julia 
. Kapossyné

A ,,Katonadolog“ szövege.
Első felvonás. Az uj kínai köztársaság Európá­

ból szerzó'dtet katonatiszteket a hadsereg kiképzéséi e.

CH"~..  ■—---- ----QC3- -- —------------- -

Kiadó!
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WOLBERQ GÉZA
bútor-kárpitos és diszitő

Temesvár-Belváros, Nagy palánka-u. 1.

így kerül Kínába Máriássy, volt honvédhuszár ornag\ 
és" Bodor Pista kadét is, aki két hónap alatt halálosan 
beleszeret a csulongi mandarin leányába, Nakinakba.
A szerelmeseknek azonban nincs sok reményük, mert 
Kakinak papája, Fucsufu, gyűlöli az európaiakat és a 
leányát is másnak szánta. Azonkívül váratlanul meg 
jelenik Csulongban Bodor volt barátnője, Pimpimpáré 
kisasszony, aki éppen akkor toppan be, amikor Bodor 
esküvőjét akarja tarténi Nakinakkal. A kis kínai lány 
büszkeségében megbántva és szerelmében csalódta 
bosszúból egy kínai fiatalembernek, Man Singnek, adja 
a kezét, apja pedig száműzi az európaiakat.

Második felvonás. Bodor az európaiakkal es 
tiszttársaival visszaszökik Csulongba és mindenféle 
íurfanggal próbálja megakadályozni Kakinak esküvőjét 
a kínaival. Egyelőre azonban az intrika és a iurfang 
nem elég a kínaiakkal szemben. Elérkezik Kakinak 
esküvője napja, javában folyik a lakzi, nmikor beron­
tanak Bodor katonái, már-már lefegyverezik a kí­
naiakat, de az utczai tömeg végre is elfogja mindnya-

jukat.
Harmadik felvonás. Bodort halálra Ítélték, de a 

diplomáczia közbe veti magát és ilyenformán megsza­
badul a büntetéstől. A szerelmesek utjából is elhárul 
minden akadály és Bodor most már kis kínai felese­
gével jöhet vissza Európába. Pimpimpáré kisasszony, 
akit Fucsufu az udvari színházhoz szerződtetett, ug 
elbűvölte Man Singet, hogy az a kedvéért szívese 
lemond a feleségéről.

Steingaszner Ferencz
vaskereskedő

t

I
M

■

Temesvár-Gyárváros, Kossuth-tér
▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼▼
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November hó 20-án:

Timár Liza
Életkép 3 felvonásban. Irta: Bródy Sándor.

.... Komjáthy János
Tímár ; 
Timárné 
Timár Liza

Vágóné Margit 
Étsy Emilia 
Bodonvi Béla

Ca priera Sebastian gróf altábornagy . . . • • ^
Capriera grome . . • - ■ • , a Bársony Aladár
Capriera Kuno gróf, ulanus .ohaün • Földes "Mihály
A házi orvos........................... Herczeg Vilmos
A házi ügyvéd 
A házi káplán . •
A nagyapa .... 
A konzul . . • • •
A konzulné . • • 
Ronn S. Tivadar 
Jaulusz, czégvezeto 
Mannequin - . •• 
Masamód kisassony
Komorna................
Első komornyik . .

Serfőzy György 
Baghi Gyula 
Máthé László 
Harsányi Margit 
Tihanyi Vilmos 
Szepesi M 
Boross M.

. Bacsánvi Paula 

. Racz Anna 

. Zajongh E'emér 

. Füiöp S.
Tiszti szolga...................................................

Első felvonás. Tímárnak, a dúsgazdag, sokszoros miliő-
mos gabonakereskedőnek, .^®tlen 'Äet^megveti a pénzt’, 
aki nagy fényben, gazdagságban , szinte beteges ra-
utálja a vagyon arisztokracziajdt ‘eTtt ánsáokraczia köré-
jongással vágyakozik az 'gaz , _z J® tulajd0nkéoen egy
be. Édes anyja megsúgja leányának no > i á| jnkáhb
tőherczeg természetes gyermeke Liza most fclé; nyer.
vágyakozik a maga igazi milll0J, » ^ - ankártól akit az apja mu- 
sen elfordul attól a dúsgazdag n , fe]esége akar lenni.
tat be neki és a fiatal esve, min-

Második felvonás. Tímár Ketsegoe ■ a szegénv
dénáron megakarja akadályozni, ‘áöat hív össze, de
Kunó grófhoz menjenfelesegu . - tudták eltéríteni makacs
ez sem használ semmit, Luzat J szülei megjelennek,

BS£tÖLi!a1r bTsI- 

fclÄ apja "erre Elkergeti a házából Lizát, aki 

Kunó grófhoz a jegyeséhez menekül. d a lakását Lizá-
Harmadik felvonás. Kun° 8 toVán völeaénvét. Közben 

nak, aki csak most ismeri meg. = : lányát, hogy csak­
hazaérkezik Liza anyja aki felv U° k!iábrándulva végre meg-
nyugszdt « ÄÄÄnak nyújtja a kezét.

Hermann Frigyes
színházi ezukrázdája I. emelet
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Mierzinsky Ferencz
modern szakszerű fényképészete

Gyárváros, Andrássy-ut 12. sz.
*?**?**?**?*£& •!••!•*?«•?«•!•{&*?• *****«*?*£%jh>

November 21. és 22-én

Tengerész Kató.
Operette 3 feiv. Irta: Buchbinder B. Zenéjét szerzetté: Jarno

György.

Harmadik felvonás. Kádas kormányos lakásán 
találkozik a társaság. A napló körül fenforgó össze 
bajok elsimulnak, a félreértések kiegyenlítődnek. Radák, 
aki a kaczér Váczinéval egészen szakított, feleségű1 
veszi a baronesszt, a báró pedig elveszi a bájos és 
elragadó Tengerész-Katót.

Steinfeld lovag . . . Baghy Lupa................................Kovács
Váczy Róbert .... Herczeg Berta ........................Vagoné
Kopp Gyula .... Fülöp Temessi báró .... Serfó'zy
Radák báró................Bihary Teréz leánya .... Kerénvi
Dr. Kazán ................Tihanyi Kató................................Várady
Kádas........................Bodonyi Boriska........................Dolinay
Szepi............................Pataky

Első felvonás. A „Tengerre magyar“ nevű hadi­
hajó most érkezett haza Fiúméba. A hajó tisztikarát 
előkelő estélyen látja vendégül Temessi báró Budapes­
ten. A vendégek közt nagy az izgatottság, mert Radák 
Lajos báró, a sorhajózászlós, elvesztette a naplóját. A 
napló Váczi kapitányhoz került, az pedig nagy baj, 
mert a zászlósnak éppen Váczinéval volt viszonya és 
erről az összekötetésről a naplóban igen súlyos rész­
ietek vannak. Meg kell tehát akadályozni hogy Váczi 
a naplót elolvassa. Radák különben kezd kiábrándulni 
Váczinéból. Sokkal jobban érdekli őt Teréz baronessz, 
a Temessi leánya, aki most jött ki a zárdából.

Második felvonás. A „Tengerre magyar“ fedélze­
ten. A naplóért a legnagyobb hajsza folyik. A megijedt 
és kompromitált szereplők Katót, az öreg, és derék 
Kádas kormányos leányát bízzák meg, hogy a naplót 
valahogyan megkeritse. Kató vállalkozik is a feladatra. 
Ettől fogva minden körülötte forog és kedves, 
temperamentumos egyénisége mindenkit elragad. 
Különösen Temessi báró érdeklődik iránta.

t
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E. T. A csász. és kir. hadsereg, az áll. 
tisztviselők, a posta- és távírda tiszt­
viselői és vasutasok szállitója :: ::

A délvidék legnagyobb női divat, ruhaszö­
vet, selyem, vászon, szőnyeg és konfekczió 

áruháza „a tűzoltó“-hoz

Csendes

Gyár város, Kossuth-tér
Szerb templom-épület, a városi villamos 

vasút megállóhelye

Városi és megyei telefon 
szám HT 653
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Csendes Lipót könyvnyomdái müintezete, Temcsesvar


